
ブランドがはばたくAll-in-one 卸売プラットフォーム

実証事業についてのご報告
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2022年7月に日米の有力投資家より

5.4億円の資金調達を完了
株主: XTech Ventures, Incubate Fund US, Vela Partners, 個人投資

家

社名 goooods株式会社（グッズカブシキガイシャ）

goooods Inc.（英名）

代表取締役CEO 菅野圭介

役員 松本大介 埜々内進ルイ 佐藤喬之

設立

本社所在

資本金

事業内容

2021年10月20日

東京都港区赤坂8丁目-11-26 

+SHIFT NOGIZAKA 3F

6,400万円

B2Bコマースの開発・運営
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グッズは、連続起業家陣のもと、ブランドのデジ

タルマーケティングのエキスパートと、大量のデ

ータを扱うマシンラーニングに精通したエンジニ

アが創立した企業です。Google、Amazon、

LINE、スタートアップ経営の経験でブランドの成

長を支援いたします。

創業メンバー
早稲田大学卒業後、2008年に新卒で Google へ入社し

AdMob や YouTube のプロダクトマーケティングなどを担

当。2014年にスマートフォン動画広告プラットフォームを

開発・提供する FIVE を創業し、代表取締役 CEO として経

営。2017年に LINE による M&A で70億円の評価額で同社

グループ入りし、2021年までカンパニーエグゼクティブと

して広告事業およびデータ戦略を管掌。2021年10月に グ

ッズを共同創業し、二度目のスタートアップに挑戦。

Keisuke Kanno
Co-founder CEO

米国出身。PwC および Booz Allen Hamilton で戦略コン

サルタントとして従事。2011年に Google に参画し

YouTube の日本ローンチを牽引した後、Amazon Audible 

のオペレーション責任者として日本市場でのローンチに導

く。2016年に Google のアジア太平洋地域責任者に就任し

、Chromecast、Pixel、Google Home などハードウェア

ビジネスを統括。アジア太平洋地域の製品の GTM、サプ

ライチェーン管理や製品・販売戦略をリード。

Louis Nonouchi
Co-founder Chief Community Officer

東京工業大学大学院でコンピュータ・サイエンスを研究し

修士過程を修了後、ワークスアプリケーションズに研究開

発職として入社。その後動画 DSP スタートアップのリー

ドエンジニアを経て、2014年にスマートフォン動画広告プ

ラットフォームを開発・提供する FIVE を共同創業。VPoE 

としてエンジニアリング、プロダクトマネジメント、ビジ

ネスオペレーションを管掌しプロダクトの成長を牽引。

LINE による M&A の後は、LINE のプロダクトマネジメント

を複数の領域でリードし、アドネットワーク、広告最適化

、ディプレイ広告、公式アカウントとの統合配信などを推

進。

Daisuke Matsumoto
Co-founder CPO/CTO

大阪大学大学院理学研究科生物科学を修了後、Yahoo! 

Japan へ入社し Yahoo! オークションのソフトウェアエン

ジニアとしてキャリアをスタート。その後 GREE にてリー

ドエンジニアとして広告ネットワークのデマンド・サプラ

イのロジック構築などを担当。2015年にスマートフォン動

画広告プラットフォームを開発・提供する FIVE に参画し

、シニアエンジニアとして、オークションアルゴリズム、

配信ロジック、CMS 構築など様々なプロダクト開発を牽引

。

Takayuki Sato 
Co-founder VP of Engineering
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「みつかる」「まとまる」「ひろげる」

ブランドの成長を支援する卸売プラットフォーム

みつかる

新しい卸先が手間をかけずに

どんどんみつかる

マーケットプレイス

まとまる

煩雑なアナログ業務から

解放される

受発注機能を無償提供

ひろげる

新規と既存の卸先に

アプローチする

強力なマーケティング

プログラム
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審査・会員制の事業者向けのサイトなので、一般のお客様は卸

値は閲覧できません。

誰が利用しますか？

契約・与信・請求作業がなくなるから業務が圧縮されます。注

文管理や納品書は自動発行されミスも軽減、卸売のDXが進みま

す。細かな取引先を効率的にカバーできるため売上アップ。

どの部分の手間が減りますか？

手間をかけずに

新しい卸先が

どんどんひろがる仕組み
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初回返品自由だから「試し売り」したいバイヤーが獲得できま

す。しかも返品在庫はグッズが引き取るためブランドとしては

買取条件のまま卸売ができます。

だれでも後払いOK & グッズが一括請求。資金繰りよく仕入れら

れるから卸先には便利なうえ、ブランドとしても売上未回収リ

スクなし。グッズが取引をバックアップします。

卸先がみつかる理由

出品ブランドから取引発生時に手数料（10%）*を収益とする成

果報酬型モデルで、バイヤーは仕入れ代金以外の費用はかかり

ません。たとえば6掛けで出品すると上代の6%が実質手数料と

いうのは非常に低い手数料設定*です。

このように新しい商慣習が実現できるのはAI技術による需給予

測・返品率予測・与信管理。グッズはテクノロジーでブランド

がはばたくプラットフォームを提供します。
*将来的に手数料は変更される可能性がありますのでご了承ください。

取引発生まで費用はかかりません
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情熱をもつ作り手と

厳選された高品質な

商品があつまる場所

グッズにご出品いただけるブランドはユニークで高品質なブ

ランドに限らせていただいています。私たちは、作り手とし

ての生産背景、コンセプト、原料・素材、技術など、ブラン

ドが持っているストーリーに注目し、それを表現できる場所

でありたいと考えています。

ブランドのストーリーを卸先である小売店様に理解してもら

い、接客に反映されることこそがお客様に商品の価値が伝わ

る正しいプロセスだと考えています。そのための高度なデザ

イン・テクノロジー支援を行ってまいります。
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ブランドの世界観と魅力を

高水準のデザインで表現

ブランドや商品を紹介するページのデザイン・レイアウトは

自動でかんたんに生成されます。

まるで展示会ブースでブランドブックで丁寧に接客するよう

に、クオリティの高いブランドページと商品説明で、

新しい卸先へ伝えていきましょう。



プラットフォームの国際化
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1. 多言語化ソフトウェアおよびレコメンデーションエンジンの開発



事業の大項目 実証期間終了時の成果 最終結果

多言語化ソフトウェアおよびレコ
メンデーションエンジンの開発

生成AIを用いた多言語化モデル・レコメン
デーションエンジンの開発を実施完了

◎

1) 多言語化ソフトウェアおよびレコメンデーションエンジンの開発

ハイライト
- 生成AI技術を用いて、ベクトル検索モデルを開発しサービスの多岐にわたるユーザー体験
を多言語化。英語・中国語に対応し、海外ユーザーに対し細かなニュアンスを含めて中小
企業のブランドの魅力、製品の魅力を届けることが可能に
- 個々のブランドでは多言語化が困難であった状況に対して、当サービスに日本語で掲載さ
えすれば海外ユーザーにリーチ出来る状態を実現
- 多言語での入力・出力を前提とした検索体験を実現。加えて、海外バイヤーの登録プロフ
ィール情報やサイト内の行動履歴などから、レコメンドが可能な状態を実現



サービスの多言語化対応 - ユーザー登録

● ユーザー登録時に国と言語を選択
● 選択された国と言語の設定をユーザーごとに保持
● トップページアクセス時に言語を判定して多言語版のトップページに遷移



サービスの多言語化対応 - トップページ・LP

● 国外向けにサービス内容の変更、合わせて規約の変更と訴求内容変更

● 集客用LPも外国向けサービス内容を盛り込んだ構成に変更



サービスの多言語化対応 - 商品情報・ブランド情報

・サービス内の静的なラベルの多言語化
固定テキストやボタン文言等の翻訳を内部で管理し適用する仕組みの構築

・セラーが入稿するコンテンツの多言語化
セラーは自由にコンテンツを更新することができるため、静的なラベルとは異なり、更新され

たコンテンツを自動で翻訳する仕組みが必要



サービスの多言語化対応 - 原文確認

● 商品詳細・ブランドストーリーの原文表示
● 原文での正確な情報が重要な箇所について、現在表示中の言語設定を上書きして

一部だけを原文表示したり戻したりできる仕組みの実装



サービスの多言語化対応 - チャット機能

・チャットの翻訳
自分と相手の言語を判定してリアルタイムで自動翻訳して表示

・原文表示も可能

日本語
で送信

受け手の言語に翻訳して表示
原文表示も可能



● メールの翻訳
ユーザーの設定言語に合わせて翻訳されたメールを送付

● 注文やチャット内容も翻訳された状態でメールが送付される

サービスの多言語化対応 - メール・通知



サービスの多言語化対応 - 海外対応可否の表示

● 未出品ブランド・商品の明示
● 出品リクエストボタンの集計で現地需要を収集



検索・レコメンデーションエンジン - 検索モデル

● 多言語対応のベクトル検索エンジン
● 様々な入力言語の意味を解釈したうえでベクトル空間にマッピングして検索
● “Foot clothes” という検索文字列の意味を解釈したうえで、 Socks が検索にヒットしている



検索・レコメンデーションエンジン - 生成AIによるニーズの自動抽出

● 生成AIによるバイヤーWebサイト、プロフィールからのキーワード抽出の多言語での動作
● 抽出されたキーワードによる検索とレコメンデーション



2) 輸出手続・トレードコンプライアンス・税制に関する
リサーチ・開発・デザイン



2) 輸出手続・トレードコンプライアンス・税制に関するリサーチ・開発・デザイン

ハイライト
テストマーケットの市場選定にあたり、マクロデータ、トレードコンプライアンス調査、
国ごとの消費者傾向などを通じて対象国を決定。
調査をもとに、国内オペレーションと別で必要になる海外販売に必要な規約、ユーザー情
報登録、決済、税制対応など、取引に必要なローカリゼーションが無事完了した。

輸出手続・トレードコンプライア
ンス・税制対応に関わるリサーチ
・開発・デザイン

市場調査、多岐に渡るUI/UXのローカリゼ
ーション、手続きに応じたオペレーション
を構築し、香港をターゲットに販売が可能
な状態に

◎

事業の大項目 実証期間終了時の成果 最終結果



対象国選定のためのリサーチ - マクロリサーチ

アジア圏域を中心に、初期のテストマーケット
に適した国々の機会と市場調査を実施。

● 国際化の初期段階として、複数の主要市
場に焦点を当てました。

● 決定プロセスの一環として、貿易障壁、
税務上の影響、小売市場の全体的な健全
性などの項目について調査を実施。



主要なリサーチ結果 - 対象国選定

実施した調査に基づき、日本国外での最初の進
出市場として香港に決定。

この決定は、以下の3つの要因に基づいて行わ
れました。

● 当該市場における日本製品への強い関連
性および需要が存在する。

● 日本からの製品に対する貿易障壁が最小
限である。

● 他の2国と比較して税務上の影響が最も低
かった。



ローカライズされたユーザー体験（バイヤー登録、審査）

● 日本以外のバイヤーに対してはBusiness Registration Number(BRN)を必須項目としてアカウント
登録時に収集

● 審査時にBRNの照会と事業の実態を確認



ローカライズされたユーザー体験 - 配送、関税オペレーション

● 国際配送費用や関連する諸経費などはオペレーターを介して情報伝達
● 精算が必要なものは明細の項目として記載し、商品代金とまとめて請求



香港輸出に向けたローカリゼーション（消費税, VAT）

● 日本国外との取引では日本の消費税は対象外として計算
● 香港の場合はVAT対象外



国際化に向けた自動テスト

● 自動テストで、各言語、国にあわせた取引が完遂できるか、および日本国内向け機能にリグレッ
ションが起きていないかをチェック



3) 輸出可能な優良中小企業の獲得・海外バイヤーへの販売トライアル開始



3)輸出可能な優良中小企業の獲得・海外バイヤーへの販売トライアル

ハイライト
- 対象国において多言語化サービスとして販売を開始
- 初期トライアル販売参加ブランドを迎え、バイヤーの具体的なリードを獲得
- 販売対象ブランドを順次拡大し、オペレーションを確認しながらバイヤーの集客強化を予
定

輸出可能な優良中小企業の獲得・
海外バイヤーへの販売トライアル

20社以上のトライアル販売参加ブランドの
獲得、具体的に2社バイヤーのリードを獲
得し、販売を開始

◯

事業の大項目 実証期間終了時の成果 最終結果



掲載ブランドのうち、トライアル参加のための確認プロセス

既存の掲載ブランドに対して、海外販売にあたって
は以下の確認・同意・準備作業のプロセスを実施

トライアル参加ブランド掲載にあたって追加的に必要な
プロセス
ブランドごとの掲載商品が輸出国のレギュレーション
に合致しているかの調査・確認
ブランドによる輸出に関わる新しい規約への同意
ブランドによるトライアル販売への参加の同意
販売時の物流体制のすり合わせ
販売時の海外バイヤーへの受発注フローの確認
販売時のカスタマーサポート体制の確認

法令の確認と販売時のトラブルを最小化するため、上記
のプロセスを通じて慎重な準備が必要

ブランド名 海外への販売経験

Tette Store 有

Loany

SAUTEDI

モンドセラリフィル

C-one

シンセサイザッカー

ARTISAN&ARTIST*

Kangarui 有

UNPAVED

filtango lab 有

KAMAHACHI

Kaze-ya style 有

sunnyside

GojoPottery

Ifemelu

Hoippo 有

Hattter N

SIKIGU

Secrecy

yoccatta TOKYO

HOiSUM

PAPLUS®（パプラス）(本ブランドは2月にトライ

アル参加表明)

個社名につきマスキング



トライアル販売の開始

バイヤープロフィール：
パジャマ、アクティブウエアなどカジュアル着ブラン
ドをセレクトした、アパレル販売をしております。香
港に実店舗とオンラインサイトで国際発送しています
。私が日本人ということもあり、大の親日である香港
で日本の製品を販売し、広めさせていただきたいです
。

バイヤープロフィール：
弊社は、スタジオおよびウェブサイト上でコンセプト
のプロモーションを行っております。2019年の設立以
来、日本からxxx 関連製品を輸入し、香港や台湾をは
じめとする世界各地のお客様に販売しております。当
社の製品は、身心の健康を支える高品質なものを好む
お客様から支持を得ておりますxxxx, xxxx, xxxx, xxxx, 

といったブランドでgoooodsとのコラボレーションを
展開することに興味がございます。ご検討いただき、
ありがとうございます。
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